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No. 1604. BASIC AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED
NATIONS, THE FOOD AND AGRICULTURE ORGAN-
IZATION OF THE UNITED NATIONS, THE INTER-
NAT1ONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION, THE
INTERNATIONAL LABOUR ORGANISATION, THE
UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND
CULTURAL ORGANIZATION, AND THE WORLD
HEALTH ORGANIZATION (MEMBERS OF THE TECH-
NICAL ASSISTANCEBOARD)AND THE GOVERNMENT
OF HAITI FOR THE PROVISION OF TECHNICAL AS-
SISTANCE. SIGNEDAT PORT-AU-PRINCE,ON 28 JUNE
1951

The United Nations,theFood andAgriculture Organizationof the United
Nations,the InternationalCivil Aviation Organization,theInternationalLabour
Organisation, the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organizationand the World Health Organization(hereinafterreferred to as
“the Organizations“), membersof the TechnicalAssistanceBoard, desiring
to give effect to the resolutions,respectively,of the GeneralAssembly of the
United Nations and of the Assemblies and Conferenceson an Expanded
Programmeof Technical Assistancefor Economic Developmentof Under-
developed Countries, and the Governmentof Haiti (hereinafter referred to
as “ the Government“), which has requestedtechnical assistancefrom the
Organizationsin furtheranceof its plans of economicdevelopmentand the
attainmentof higher levels of economicandsocial welfare for its people,such
assistancebeing consideredby the Organizationsascompatiblewith the resolu-
tions mentionedaboveand they being willing to renderit, have enteredinto
the following Basic Agreement through their undersignedduly authorized
representatives,and declarethat their mutualresponsibilitiesshall be fulfilled
in a spirit of friendly co-operationand that the detailed application of such
responsibilitieswill be set forth in commonagreement.

ARTICLE I

Furnishingof TechnicalAssistance

(a) The Organizations,in accordancewith the provisions of this Basic
Agreement and with the Observationsand Guiding Principles set forth in

— ‘Came into force on 8 January1952, the dateof depositwith the Secretary-Generalof the
United Nationsof the instrumentof ratification by the Haitian Government,in accordancewith
aiticle VII.



158 United Nations— Treaty Series 1952

Annex I to Part” A” of Resolution222 (IX) of theEconomicandSocial Council
of the United Nations (which is attachedheretoandmadea part hereof’shall
furnish technicalassistanceto the Governmentasshallbe determinedin supple-
mentalagreementsto this Basic Agreement.

(b) Technical assistanceunder this Agreementandsupplementalagree-
mentsshallbefurnishedprimarily throughtheprovisionof experts(hereinafter
called “ the personnel“) to visit Haiti (hereinaftercalled “ the country“).

The personnel shall be selected by the Organizations,acting severally or
collectively, after consultationwith the Government.

(c) Technicalassistancefurnishedunderthis Agreementandsupplemental
agreementsmay, to the extentagreedamongthe Organizations,actingseverally
or collectively, and the Government,also take the form of the provision of
fellowshipsor other arrangementsfor study and training outside the country.

(d) Any technical or other equipment or supplies provided by the
Organizationsin connexionwith the technicalassistancefurnishedunderthis.
Agreementand supplementalagreementsshall remain the property of the
Organizationsproviding it unlessanduntil title heretois transferredon terms
and conditions agreed upon between the Organizationsconcerned and the
Government.

(e) The personnelshall, in the courseof their work, make every effort
to instruct suchof the Government’stechnicalstaff as maybe associatedwith
the personnel,on the methods,techniquesandpractices of their work and
in theprincipleson whichthosearebased,andthe Governmentshall, whenever
practicable,attachtechnicalstaff to the personnelfor this purpose.

(f) As part of the technicalassistanceto befurnishedunderthisAgreement
andsupplementalagreements,theOrganizations,actingseverallyor collectively,
may arrangefor the carrying out of laboratoryor othertests, experimentsor
researchoutsidethe country.

(g) The personnelshallbe solely responsibleto andunderthe supervision
anddirectionof the Organizationfurnishingthem.

ARTICLE II

Co-operationof the Governmentwith respectto the
Provisionof TechnicalAssistance

(a) The Governmentshall comply with the provisionsfor “Participation
of RequestingGovernment” in the Observationsand Guiding Principles in

‘See United Nations, Treaty Series, Vol. 76, p. 132, and alsoUnited Nationsdocument.

E/1553.
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AnnexI to Part” A” of Resolution222 (IX) of theEconomicandSocial Council
of the United Nations, attachedheretoand madepart hereof,1 in particular
by providingor permittingaccessto adequateinformationfacilitating appropriate
contactswith Governmentagencies,individuals,andgroupswithin the country;
giving appropriateconsiderationto advice received;establishingthe necessary
co-ordinationmechanism;giving publicity within the country to the technical
zssistanceprovided, and undertaking sustainedefforts to carry forward the
work initiated or contemplatedas result of the technical assistanceprovided.

b) The Governmentshall, while the Agreementis in force, promptlyinform
ihe Organizationsin writing of any technicalassistancerequestedor received
by it during the past two years or hereafterfrom any other international
organizationor anygovernment,on a matterdealtwith in this BasicAgreement
or any agreementsupplementalto it.

ARTICLE III

AdministrativeandFinancial Obligationsofthe Parties

(a) The Organizationsactingseverallyor collectively shalldefray the costs
of renderingthe technical assistancefurnished,which are payableoutsidethe
country, or suchproportionsof the sameas may be specified in supplemental
agreements,regarding

(i) The salariesof the personnel;

(ii) Subsistenceand travel of the personnel from their place of
recruitment to the ports of entry into the country and return;

(iii) Any othernecessarytravel outsidethe country;

(iv) Insuranceof the personnel;

(v) Purchaseand transport to the country of any equipment or
suppliesessentialto theimplementationof the technicalassistance
underthis Agreementor supplementalagreements;

(vi) Any other expensesincurred outsidethe country and necessary
for theprovisionof the technicalassistanceunderthis Agreement
andsupplementalagreements.

(b) The Governmentshallassumeresponsibilityfor suchpart of the costs
of the technicalassistanceto be furnishedunderthis Agreement and supple-

‘See United Nations, Treaty Series, vol. 76, p. 132, and also United Nations document

E/i 553.
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mental agreementsas can be paid for in local currencies,or otherwise,to the
extentthat may be specifiedin the supplementalagreements.

(c) For the purposeof meetingexpensesunderparagraph(b) the Govern-
ment shallestablishalocal currencyfund or funds, in such amountsandunder
such proceduresasshall be specifiedin supplementalagreements.

(d) In lieu of the provision of local currency,the servicesand payments
referredto in paragraph(b) may, to the extent mutually agreed,be provided
directly by the Government.

(e) In addition to other paymentsunder this Article, the Government
shall provide to the personnel,at its own expense,after consultationwith the
seniormemberof the personnel

(i) Adequateoffice facilities, office suppliesandequipment;
(ii) The necessarylocal secretarial,interpreter-translatorand related

assistance;
(iii) Any other facilities mutually agreedupon.

The Governmentshall assumeall administrative and financial respon-
sibilities related to the provision of the facilities specified in this paragraph.

(f) In appropriatecasesthe Governmentshall providesuchland, labour,
equipment,suppliesand other servicesor property as may be needed,which
will be determinedas the needarisesin agreementwith the Organizations.

(g) The Organizationsshall, in respectof the technicalassistanceprovided
underArticle I of this Agreement,makeprovisionsfor fellowships andscholar-
ships in accordancewith the supplementalagreementrelatingthereto,andwith
the existingadministrativearrangementregardingsuchfellowshipsandscholar-
ships set out in the various brochuresand administrativeinstructionsof the
respectiveOrganizations.

ARTICLE IV

Facilities, PrivilegesandImmunities

(a) The Governmentshall take all practicablemeasuresto facilitate the
activities of the Organizationsunder Article I and to assist the personnelin
obtaining such servicesand facilities as may be required to carry on these
activities.

(b) Notwithstandingthat the Governmentmay or may not have already
ratified or accededto the Conventionon the Privileges and Immunities of
the SpecializedAgencies,’ the Governmentshall accord to the personneland
to the Organizations,their property and assetsin connexion with the per-

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88,
p. 446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288; Vol. 102,
p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314, andVol. 117.
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formanceof this Agreementand supplementalagreements,all privileges and
immunities which are accordedto the Organizations,their property, assets,
officials and expertsunderthe provisionsof that Convention.

(c) The Organizationsand the technical assistancepersonnelshall be
allowed to convert currenciesinto Haitian currency at the most favourable
legal rate of exchangeprevailingat the time of the conversionas long as con-
version be madein carrying out the functions providedfor in this Agreement
and supplementalagreements. This benefit shall apply also to the converskin
of any part of the salariesof the technicalassistancepersonnel.

ARTICLE V

PublicationofFindings

The Governmentshall, in consultationwith the Organizations,arrange
for the publication of information, or shall provide, for study and analysis,
materialsuitablefor publicationsregardingthe resultsof thetechnicalassistance
provided under the terms of this Agreement and supplementalagreements,
and the experiencederived therefrom, including a report of findings of any
expert, so that it may be of full use within the country and of value to other
countriesand to the internationalorganizationsrenderingtechnicalassistance
to governmentsunder the expandedprogramme. Any such publicationsby
or through the Organizationsshall be undertakenonly after consultationwith
the Government.

ARTICLE VI

Modification of Agreement,SupplementalAgreementsand Termination

(a) This Agreement and any supplementalagreementmay be modified
by mutual consentfor the Organizationsconcernedandthe Government,each
of which shall give full and sympatheticconsiderationto any requestby the
other for such modification.

(b) This Basic Agreementmay be terminatedby eitherparty upon written
notice to the other, termination to take effect 60 days from receipt of such
notice. Termination of this Basic Agreementshall be deemedto constitute
a termination of any supplementalagreementswhich have been concluded
and annexedhereto. Any supplemental agreementmay also be separately
terminatedupon notice by either party theretoto the other without affecting
the Basic Agreementwhich may continueto remain in force.

(c) Any differences as to the interpretation of this Agreement or any
supplementalagreementsthat are not settled directly by the parties shall be
settled by recourseto arbitration. In that case eachparty shall appoint one
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arbitrator. Any differencesthat thesearbitratorscannotsettlebetweenthem-
selvesshall be submitted to a third arbitratorappointedby them to decide
without further recourse.

ARTICLE VII

The presentAgreementwill comeinto effect on the date of the deposit
with the Secretary-Generalof United Nations of an Instrumentof Ratification
by the Haitian Government.

IN WITNESS WHEREOFthe undersignedhave,on behalfof the Parties,signed
the presentAgreementat Port-au-Princethis 28 dayof June1951 in two copies
in FrenchandEnglish, the text in both languagesbeing authentic.

For the Organizations

The ResidentRepresentativeof the Secretary-General,
United Nations

A. J. WAKEFIELD

For the Governmentof the Republicof Haiti:
Le Secrétaired’Etat desrelationsextérieures

JacquesLEG~

Le Secrétaired’Etat del’intérieuretdestravauxpublics:
ArséneMAGLOIRE

Le Secrétaired’Etat desfinances:
FrançoisGEORGES

Le Secrétaired’Etat de l’éducationnationale
Felix DIAMB0IS

Le Secrétaired’Etat de l’agriculture,
de l’économienationaleet du commerce:

JulesDOMOND

Le Secrétaired’Etat du travail et de la santepublique:
ClementJUMELLE
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